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La situation au Moyen-Orient 


25/11/2014 


La seance est ouverte a 15 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient 

Rapport du Secretaire general sur 

l’application des resolutions 2139 (2014) 

et 2165 (2014) du Conseil de securite 

(S/2014/840) 

Le President (parle en anglais) : En vertu de 
l’article 39 du reglement interieur provisoire du Conseil, 
j’invite M me Valerie Amos, Secretaire generate adjointe 
aux affaires humanitaires et Coordonnatrice des secours 
d’urgence, a participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil 
sur le document S/2014/840, qui contient le rapport du 
Secretaire general sur l’application des resolutions 2139 
(2014) et 2165 (2014) du Conseil de securite. 

Je souhaite la bienvenue a M me Amos et lui donne 
maintenant la parole. 

M me Amos ( parle en anglais ) : II y a neuf mois, 
le Conseil a adopte la resolution 2139 (2014), qui enonce 
un ensemble de propositions en vue de lutter contre les 
problemes en matiere de protection et d’acces ainsi que 
les problemes humanitaires considerables auxquels sont 
confrontes les civils et les partenaires humanitaires en 
Syrie. Apres plusieurs mois durant lesquels des rapports 
detailles ont ete presentes au Conseil pour decrire les 
horreurs persistantes en Syrie, ou des milliers de 
personnes sont prises au piege dans des communautes 
assiegees et difficiles d’acces et ou les dispositions de la 
resolution 2139 (2014) ne sont pas correctement mises en 
oeuvre, le Conseil a adopte la resolution 2165 (2014) afin 
d’ameliorer l’acces aux populations qui sont le plus dans 
le besoin. L’objectif etait d’appuyer une demarche qui 
couvre l’ensemble de la Syrie, et ce pour permettre aux 
organismes des Nations Unies et aux organisations non 
gouvernementales (ONG) internationales et nationales 
de choisir la methode la plus efficace pour acheminer 
une aide absolument necessaire par-dela les lignes de 
conflit a l’interieur de la Syrie ou de part et d’autre des 
frontieres, notamment en empruntant les quatre points 
de passage supplementaires autorises par le Conseil. 

La resolution 2165 (2014) a permis a l’ONU de 
surmonter certains des problemes auxquels elle etait 


confrontee en favorisant l’acheminement d’une aide 
directe vers des centaines de milliers de personnes, en 
complement de l’aide transfrontiere considerable fournie 
par les ONG. Collectivement, depuis l’adoption de cette 
resolution et principalement par le biais des livraisons 
transfrontieres, nous sommes parvenus a acheminer une 
aide vers presque tous les sites difficiles d’acces des 
quatre gouvernorats - Alep, Edleb, Deraa et Quneitra. 
L’elargissement de la portee des operations d’aide a 
deja permis d’en ameliorer l’efficacite. C’est pourquoi 
j’espere que le Conseil renouvellera les dispositions 
contenues dans la resolution 2165 (2014). Elies ont eu 
un effet positif. 

Toutefois, en depit des progres accomplis, il reste 
encore beaucoup a faire. Nous eprouvons d’importantes 
difficultes a mettre en oeuvre les resolutions 2139 
(2014) et 2165 (2014), et nous ne parvenons toujours 
pas a repondre aux besoins humanitaires de toutes les 
personnes que nous voulons secourir en Syrie. Quel 
que soit le mois, deux sites assieges au plus ont pu etre 
atteints depuis l’adoption de la resolution 2165 (2014), et 
seul un site a ete atteint durant chacun des deux derniers 
mois. 

C’est un conflit qui touche tous les Syriens. 
L’economie syrienne s’est contractee d’environ 40% 
depuis 201 l.Letauxdechomagedepassemaintenant 54%. 
Trois quarts de la population vivent dans la pauvrete. Le 
taux de scolarisation a baisse de plus de 50 %. Les jeunes 
n’ont guere de perspectives d’avenir. Nous deplorions 
l’eventualite d’une generation perdue d’enfants syriens; 
c’est desormais devenu une realite. 

Une des consequences de la resolution 2165 
(2014) est que nous disposons dorenavant de statistiques 
plus precises en ce qui concerne le nombre de personnes 
qui ont besoin d’une aide. Quelque 12,2 millions de 
personnes ont aujourd’hui un besoin urgent d’aide 
humanitaire dans tout le pays. Plus de 5 millions de ces 
personnes sont des enfants. 

La violence a force pres de la moitie des Syriens a 
quitter leur foyer, a plusieurs reprises dans de nombreux 
cas. On compte aujourd’hui quelque 7,6 millions de 
deplaces en Syrie. Par ailleurs, plus de 3,2 millions de 
personnes ont fui le pays, et les pays de la region et 
les communautes accueillant des refugies font les frais 
d’une pression considerable. II s’agit du plus grand 
nombre de personnes deplacees par un conflit dans le 
monde. 
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Malgre les appels repetes du Conseil a mettre fin 
aux combats et les rapports frappants de la Commission 
d’enquete internationale independante sur la Republique 
arabe syrienne au sujet de la persistance des violations 
des droits de Lhornme, des civils continuent d’etre tues 
ou blesses chaque jour. Dans son rapport recent, la 
Commission a rendu compte avec precision de la brutalite 
de l’Etat islamique d’lraq et du Levant, notamment son 
traitement barbare des femmes et des enfants et son 
recours systematique a la torture, au meurtre, au viol et 
a la reduction en esclavage. Les groupes d’opposition, 
y compris les groupes terroristes designes, infligent 
des chatiments feroces et s’en prennent aux services 
civils. Les attaques aeriennes du Gouvernement, dont 
certaines au baril explosif, s’abattent sur des zones et 
des installations civiles et sur des camps de deplaces. 

Aujourd’hui, Journee internationale pour 
l’elimination de la violence a l’egard des femmes, nos 
pensees vont particulierement aux femmes et aux enfants 
de Syrie. Les violences sexuelles sont utilisees dans le 
pays comme une forme de torture destinee a blesser, 
degrader et intimider, de meme qu’a titre punitif. 

Ainsi qu’il est indique en detail dans le rapport du 
Secretaire general au Conseil de securite (S/2014/784), 
les organisations du systeme des Nations Unies et leurs 
partenaires continuent d’operer dans des conditions 
extremes et dangereuses. Soixante-neuf agents ont ete 
tues depuis le debut du conflit. Nous devrions tous etre 
emplis d’humilite face a l’engagement et a la bravoure 
des milliers de travailleurs qui risquent leur vie pour 
apporter l’aide humanitaire si necessaire a la population 
syrienne dans tout le pays. Alors que la situation sur le 
terrain devient de plus en plus perilleuse et difficile, il 
est encore plus important que les acteurs humanitaires 
soient en mesure d’utiliser tous les outils dont ils 
disposent pour porter assistance aux personnes qui 
en ont besoin, a la fois sur le territoire et au-dela des 
frontieres nationales. J’espere que les Etats Membres 
continueront d’exercer leur influence aupres des 
parties au conflit pour leur rappeler de respecter leurs 
obligations au titre du droit international humanitaire et 
du droit international des droits de Ehomme et d’assurer 
un acces regulier et sans entrave des secours aux 
populations touchees. 


Le Conseil doit egalement continuer d’appeler 
a l’elimination des demarches administratives qui 
font obstacle a la fourniture de l’aide, d’insister 
pour que les convois comprennent des fournitures 
medicales et d’exhorter a la levee des sieges. Lorsque 
la resolution 2139 (2014) a ete adoptee, en fevrier, 
220 000 personnes etaient assiegees par les forces 
gouvernementales ou d’opposition. Quelque 212000 le 
sont encore aujourd’hui - 185 500 par les forces 
gouvernementales et 26 500 par les forces d’opposition. 
Le Conseil doit aussi faire pression pour que cesse la 
violence qui detruit le peuple et le pays et a un effet 
terriblement destabilisant sur la region. 

Les contributions verses en reponse aux appels 
humanitaires en faveur de la Syrie et de la region 
restent cruellement insuffisantes. J’invite une nouvelle 
fois instamment les donateurs a faire davantage pour 
financer faction humanitaire deployee en vue de 
remedier a la crise syrienne. L’appel n’a meme pas 
permis de reunir la moitie des fonds necessaires. Chaque 
jour qui passe, des enfants, des femmes et des hommes 
continuent de mourir en Syrie. Les habitants du pays 
sont toujours plus nombreux qui se tournent vers la 
communaute internationale pour obtenir aide et soutien. 
Nous qui ceuvrons sur le plan humanitaire persisterons a 
faire tout ce que nous pouvons. Toutefois, comme je l’ai 
maintes fois repete au Conseil de securite, cette crise 
requiert une solution politique. J’espere, dans l’interet 
du peuple syrien, que l’on en trouvera une au plus vite. 

Le President (parle en anglais ) : Je remercie 
la Secretaire generale adjointe, M me Amos, pour son 
expose. Je sais pouvoir parler au nom du Conseil de 
securite, reuni aux fins de la presente seance publique, 
en exprimant notre gratitude et notre admiration aux 
travailleurs humanitaires engages dans ce conflit pour 
leurs contributions precieuses, ainsi qu’a ceux qui, 
au sein du systeme des Nations Unies et dans le reste 
du systeme humanitaire international, font tant pour 
attenuer autant qu’il nous est possible les souffrances 
endurees par la population. 

J’invite a present les membres du Conseil a 
poursuivre le debat sur la question dans le cadre de 
consultations. 

La seance est levee a 15 h 15. 


14-64829 


3/3 



